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E LÓ FIZETÉSI Á R A K 

Egy évre — — — 4 í 

Félévre — - — 21 

Negyedévre — * — 1 forint 

SZSKKZSZTÓBSO: 

Karca parti utca 3l-ik szám, hova e lap 

•sellemi részét illető közlemények s pénz-

küldemények ia cimsendők mm H I Z O X T Í S X Z Z Z N É Z V K 

a lap hátsó (4-ik) oldala 40 helyre v*n 

beosztva^ egy bely ára hélyegdij nélkttl 

90 kr — Bélyegdij mindén beiktatásnál 

külön 30 kr. 

N T O T T É R B E H 

míadca egy«« sor közlése 30 kr. 

Bérmen tette« tevétek csak ismert kések-

től fogadtatnak eL 

VEGYES TARTALMÚ HETI KÖZLÖ1TY. 

ZkÉegaelezs. ro.ixid.eEL szombaton. E g e r e s s z á m á i r a , © toraőczáa. 

I t t az ideje 

A szajol-kunszent-mártoni vasútépítéshez 
s z ü k s é g e s területek kisajátítása é r d e k é b e n 
f. hó 10-én kezdődik m e g a közigazgatási 
b e j á r á s ; s annak m e g t ö r t é n t e után a vállal-
k o z ó azonnal m e g k e z d i az építkezést. — 
A vasútépítéshez s z ü k s é g e s sínek, talpfák 
és e g y é b a n y a g o k már mind a helyszínére 
vannak szállítva. Yrállalkozó oly erővel és 
oly berendezéssel f o g a munkához, h o g y bár 
a szerződés é r t e l m é b e n 1884 jun. i-től szá-
mítandó 11 hónap alatt, tehát 1885 május 
i-re tartozik a vasutat a k ö z f o r g a l o m n a k át-
adni: ő, ha csak rendkívül k e d v e z ő t l e n mun-
kaidő nem jár rá, m é g ez év decz. havára át-
a k a r j a adni a vasutat az é r d e k e l t s é g n e k . 

S z o m s z é d u n k b a n tehát a vasútépítési 
ü g y e k í g y állanak. O t t a munka már tény-
l e g m e g k e z d e t e t t ; mert óriási e r ő v e l szállít-
j á k az a n y a g o t a helyszínére. 

Itt van tehát az ideje , h o g y m o z o g j u n k 
mi is. 

S o k a n v á d o l j á k a v a s u t ü g y i v é g r e h a j t ó 
b i z o t t s á g o t és az ü g y e k élén állókat, ami-
ért e d d i g tel jes erélylyel m e g nem indí-
tották a t á r g y a l á s o k a t a vasútépítés érde-
k é b e n . — Mi részünkről e d d i g semmi mu-
lasztást nem látunk e l k ö v e t v e és n a g y o n is 
indokoltnak tartjuk az e d d i g mulasztott vá-
rakozó á l l á s p o n t o t ; mert azon számtalan 
csalódás után, m e l y e n már a v a s u t ü g y b e n ke-
resztül mentünk: mi s e m volt természete-
s e b b és észszerűbb, m i n t h o g y bevárni, h o g y 
a szajol-kun-szent-mártoni vasútépítés ü g y e 
o d a f e j l ő d j é k , hol t o v á b b ar.nak keresztül 
vitele t ö b b é k é r d é s e s s é nem válhat. 

A z e d d i g j o g g a l fenntartott k é t s é g e k 
most már v é g k é p p e n el vannak oszlatva. 
M o s t már tudjuk, h o g y Kun-Szt.-Márton ránk 
n é z v e vasúti v é g p o n t , h o v a b e k ö t h e t j ü k a 
C s o n g r á d m e g y é b ő l S z a j o l felé tervelt vasutat. 

S z e n t e s most már tisztában lehet vele , 
h o g y mily áldozatot kell m e g h o z n i a azért, 
h o g y v a s ú t j a l e g y e n : m e g kell hoznia azt 
az áldozatot, mibe Szentestől Kun-Szent-Már-
tonig az építés kerül. — E z a helyzet. M o s t 
már nem lehet t o v á b b attól félni, h o g y ha 
nem sikerül a j á s z - n a g y k u n - s z o l n o k m e g y e i 
é r d e k e l t s é g azon t ö r e k v é s e , h o g y Szajoltól-
Kun-Szent-Mártonig a vasutat kiépíthesse, 
a k k o r mi hiába tettünk bármit is a szentes-
kun szent-mártoni csatlakozás é r d e k é b e n . 

A j á s z - n a g y - k u n - s z o l n o k m e g y e i e k , élü-
k ö n e g y erélyes, tenni kész főispánnal, le-
küzdték azokat az a k a d á l y o k a t , m e l y e k ed-
d i g útjában álltak a szajoli vasútnak. 

M e g kell kezdeni tehát a munkát ne-
künk is haladéktalanul. 

C s o n g r á d m e g y e k ö z g y ű l é s e máj. 28-án 
tartott ülésében újból felirt a kormányhoz, 
h o g y ez a szentes-kun-szent-mártoni és cson-
g r á d - f é l e g y h á z i vasút létesítése é r d e k é b e n 
kormánybiztost küldjön ki. — C s o n g r á d -
m e g y e ezen elhatározását h e l y e s e l j ü k ; mert 
bár miként v e g y ü k is a d o l g o t : a k k o r , mi-
k o r a k o r m á n y — állami é r d e k r e való hivat-
kozással — m e g t a g a d t a a szentes-félegyházi 
vasút építéstől az e n g e d é l y t , s í g y elvárta 
u g y Szentestől, mint C s o n g r á d t ó l a lehető-
s é g e t arra, h o g y ezen k é t n a g y város olcsó 
áron vasutat k a p j o n , a k k o r a kormánytól 
j o g g a l elvárhatja ez a vidék, h o g y amidőn 
állami é r d e k b ő l m e g t a g a d j a tőlünk azt a 
vasutat, m e l y n e k kiépítése előtt már sem-
mi akadály nem v o l t ; a k k o r a másik vasúti 
irányra nézve l e g a l á b b minden t á m o g a t á s t 
m e g a d j o n , h o g y e vidék cél ját érhesse. 

Csongrádmegyét ez a szempont vezé-

relte, midőn a minister elutasító nyilatko-

zata után újból felirt. És ezt nagyon he-

lyesen tette. — Azt azonban most már 

nem tenné helyesen, ha a kormánybiztos 

után való várakosásban tétlenül nézné, hogy 

a szomszédban már építkeznek. 

Minden nap egy nap vész el. — Az 

idő előre halad; ha késlekedünk, ismét el-

telik az év. — Eltelik eredmény nélkül; 

pedig ha még ez után is eltelik egy év 

anélkül, hogy Szentesnek vasútja legyen, — 

részünkről azt előre is az irányadók bünéül 

róvjuk fel. 

És Szentes mit várjon még tovább? 

Mi gátolja abban, hogy a kellő lépéseket 

m e g t e g y e ? S e m m i . — A n n y i t l e g a l á b b ed-
d i g már m e g t e h e t t ü n k volna, — amit la-
punk f. év 19. számában már j a v a s o l t u n k is, 
h o g y e tervet és k ö l t s é g v e t é s t a jász-nagy-
k u n - s z o l n o k m e g y e i e k módjára, összeállíthas-
suk, h o g y elvi m e g á l l a p o d á s r a jussunk, h o g y : 
r é s z v é n y e k r e épitsük-e a vasutat, v a g y a 
r e m é l h e t ő állami hozzájáruláson túl l e v ő 
ö s s z e g e t fedezi-e a város és lesz a vasút a 
város tulajdona. — S ő t már már t o v á b b is 
m e h e t ü n k ; a l k u b a b o c s á t k o z h a t u n k azon 
vállalkozó c é g g e l , mely Szajoltól-Kun-Szent-
Mártonig az építést elvállalta. 

E s ne várjuk mi, m í g az a vállalkozó 
m a g á t ó l jön, hanem aki épiteni akar, az azt 
hirdeti és keresi a vállalkozót. 

S z ó v a l uraim? m o z o g j u n k ; mert csak 
indokolt és észszerű volt e d d i g a várako-
zás, é p p e n olyan bűn volna t o v á b b tétlenül 
nézni, h o g y nap nap után múlik el ered-

{ménytelenül. © 

Városi közgyűlésből. 

Népes és vitát közgyűlése volt Szentes váro-

! sának f. hó 3 án. 

A közgyűlés egyedüli tárgya volt Horváth 

Gyula kormánybiztosnak Szentes városához, mint a 

; kákatoki és bökény-mindszentí társulat egyik tag 

jálioz szóló meghívása a Békéstül—Apátfalváíg ter 

j jedő töltésépítés folytáu eddig felmerült és uiég 

I ezentúl felmerületidő költségek fedezése céljából 

| eszközlendő kölcsön fölvétel tárgyában a kákafoki 

társulatnuk f. hó 4-én Szar.ason, a bökény mind-

szenti társulatnak Szentesen f. hó 6 án tartott köz-

gyűlésére. 

Sarksdi Nagy Mihály polgármester «lőterjeszté, 

hogy amennyiben az 18#1. L l l . t. c. végrehajtása 

folytáu felmerUlt viszonyok rendezéséről szóló ez 

évben alkotott törvény szerint a közép tiszavölgy 

biztosítása érdekében már eddig felmerült és még 

ezentúl felmerülendő költségek fedezése czéljából 

a törvény 10 millió kölcsön felvételét teszi a tár-

sulatok kötelességévé, s amennyiben Szentes városa 

az érdekelt társulatok között a kákafoki és a bö 

kény mindszenti társulatnak tagja, - tekintve, hogy 

az ezen gyűlésekre szóló meghívás szerint a tár 

sulatok feladata lesz első sorban is a 10 millió 

kölcsön felvételét elhatározni, másod sorban pedig 

megválasztani azon bizalmi férfiakat, kik a kölcsön 

felvételűéi a társulatot képviselik: annál fogva fel-

hívja a közgyűlést, hogy határozza meg, kik által 

kívánja a kél társulati közgyűlésen képviseltetni a 

város érdekeit és lássa el utasítással a kiküldendő 

bizottságott. 

Mielőtt azonban e tárgyban bármit is határozna 

a közgyűlés, szükségesnek tartja a kérdéses köl-

csön felvételére vonatkozó törvény felolvasását. A 

közgyűlés előtt felolvasott (lapunkban már egész 

terjedelmében hozott) törvény léuyege a következő: 

11a a társulatok a 10 millió kölcsön felvételét 

elhatározzák és az állam által adott állatni előle-

geket a törvény hatályba léptétol számított két 

hónap alatt lefizetik, az esetre az állam a felveendő 

kölcsönért, mindaddig, inig az ártérfejlesztésbe nem 

fejeztetik, jótállást vállal, továbbá 1881 tol ez ideig 

kiadott 6.906,450 frt 59 kr. után eső időközi ka-

matokat elengedi, elengedi továbbá a bökény mind 

szenti társulatnak 217 ezer frt. adósságát; továbbá 

a régi társulatoknak az 1#84 X L I I ik t. cz alap-

ján tuár liquidált, ugy nemkülönben az uj építke-

zések eseten liquidálsndó összegekre járó adóvissza-

téritési összegeket az állam mindaddig az ideig, 

mig a felveendő 1') millió frt kölcsön le nein tör 

lesztetik: az állam ezen kölcsön törlesztésére fog|a 

j fordítani. — Az ártérfejlesztés befejezése után pe 

I dig ki fog számíttatni, hogy az adóvisssatérités 

eimén az áilsm által fedezeudő költségeken tul az 

érdekeltségre eső Összegből az ártérbirtokosokra 

külön ktttön mi esik, s ami egyes birtokosokra esik 

azt sz illetőnek jogában fog állni egy összegben 

lefizetni, s így akinek erre módja van, illetve aki 

est akarja, az felmentetik a rá eső össsegnek 50 

évro terjedő törlesztési herhe alól, akik azonban 

egy összegben le nem űzetnék, szoknak földjére az 

ő rájuk eső össseg bekebleztetik. 

Ezen bekeblezési eljárás azonban bélyeg-

mentes less. 

A törvénynek az érdekeltség jsvát , előnyét 

magában foglaló része körül belől ezekben fog-

lalható össse. 

A törvény felolvasása után Btlogh János fej 

tegette azon előnyöket, melyeket ezen törvény az 

érdekeltség javára biztosit. — Kifejté, hogy a 

kormány kataszteri visszatérítés cimen a felveendő 

10 millió kölcsönből 6 millió forintot fedez, s igy 

az érdekeltség csak 4 millió frtot fog törleszteni. 

Jelezte, hogy a törvényszerint elengedett időközi 

kamatok összege haladja as egy millió forintot. — 

E mellett elengedte a bokény-inindszenti társulat* 

nak 217 eser frt rógi adósságát, melyből ha vess 

ssttk, hogy Szentes városa ezen társulatban 2700 

holddal van képviselve, pusztán magára városunk 

ra közel 30000 frt elengedés esik. Egészben véve, 

a kösép Tiszavölgyre a legnagyobb jótéteménynek 

jelenté ki a törvényt, melyért legkivált Szentes 

tartozik hálával, sz a város, mely az egész Tisza 

völgyön a legkétségbe ejtőbb helyzetben volt. 

Ezen általános hatást keltett beszéd után 

K.ristó Nagy István kelt fel, ki nem tagadja, hogy 

ezen törvéuy könnyíteni fog as érdekeltség terhén: 

de ezt csak azért tette, mert tudta, hogy az érdé-

, kéltség ugy sem bírta volna el. (H i t aki nem birja 

kifizetni az adóját és elexequálják amije van?Szerk . ) 

Felszólalt még kétszer Balogh János, majd Sím» 

Ferencz szólalt fel és ajánlotta, hogy a közgyűlés 

öt-öt tagot küldjön ki a társulati közgyűlésekre, s 

a k íkü íd jndő bizottsági tagok igyekezzenek oda 

hatni, hogy a kölcsön felvételénél közreműködő 

bizalmi férfiúk közzé szentesiek is választassanak, 

kik legjobban vannak hivatva Szentes város érde-

kének képviseletére. 

A közgyűlés ezek után határozatilag kimondá, 

hogy a polgármester elnöklete alatt: Bi logh János, 

Abaffy Zsigmond, Burián Lajos, Ónodi Lsjos és 

Ivristó Nagy Istvánt küldi ki a közgyűlésekre, 

kiknek utasításul adá, hogy a kölcsönt megsza-

vazzák és a bizalmi férfiak választásánál Szentes 

város érdekeire ovatosak legyenek. 

Ezek után Sarkadi Nagy Mihály polgármester 

bejelenté, hogy miután ugy neki, mint Magyar Jó-

zsef helyettes polgármesternek Sima Ferencz sajtó 

perében f. hó 14-én Budapesten kell ienniök, kéri 

a közgyűlést, hogy az időre a polgármesteri teen-

dők teljesítésével Ouodi Lajos főjegyzőt bízva meg. 

A közgyűlés az ez iránti megbízatást kimondva, 

szétoszlott. 

M e g h í v á s . 

A szeutesi dal- és zeneegylet pártoló tagjaihoz. 

Az idei országos daláriiuuepély Miskolcion fogván meg-

tartatni — miután aa orss. magyar dal.-iregyesület alapszabá-

lyainak II I . fejezet 11 és 12. szak.-ai érteimélten a tagegylet-k 

pártoló tagjainak is jogukban áll az ünnepélyen részt venni, 

, — a szentesi dal- és zeneegylet választmánya azon kérelemmel 

| járni t. pártoló tsgjaiboz, hogy a kik az orsz. daláre gyes ül ét-

nek ez évb<:u Miskolcion t-irtandó öanep 'iy 'n riszt venni óh tj -

tanak, szíveskedjenek magukat az egylet választmányi elnöke, 

t. Hányni Jó«s?f untál e hó 15-ig bezárólag előjegyeztetui. 

Szükséges tádotnásul megjegyeznünk. hogy a jelentkező 

tagok — »z ünnepély költségeinek fodez-^ére — kötelesek 2 

frtot fizetni, — az ünnepély szinhdyér>) l«*;idő utazás alkalm i -

i val uUzási kedvezményben részesülnek. — 

Az ünnepély ideje augusztus első felében van ugyan 

. határozva, — de miután a nnpot pontosan megmondani még 

nein tudjuk es ido szerint, — azt auu.tk id-jében nem műlasz-

t.indjuk el köztudomásra hozni. — 

A választmány me*hizá*ából 

"ViráigrEL E d e 
egyleti titkár. 

Monyéi közgyűlés. 
(folyt, és vége.) 

A közgyűlés második napján (május 23-án) 

következő ügyek nyertek elintézést: 

A in. kir. közmunka és közlekedési minister -

nek azon reudelete, melyben kijelenti, hogy a 

szajol kunszentmárton-szentesi és a félegyháza-csou-

grádí vasutak kiépítése iránti tárgyalások vezeté 

sere kormánybiztost nem küldhet ki ; ezzel kapcso-

latban felvétetett Csongrád város közönségének — ' 

a félegyháza böldi I I od rendű vasút kiépítése 

Ügyében beadott folyamodványa. A minister eluta 

sító rendeletét sajnálattal vette tudomásul a inegye 

közönsége, s annak másolatban lee idő kiadásával 

| felhívta a vasút ügyi bizottságot, hogy mindkét 

, vasút létesítésének ügyét beható megfontolás tár-

gyává tegye s e részbeni javaslatát minél előbb 

terjessze be ; — egyszersmind a megyének előbbi 

felterjesztésében felhozott indokok alapján, külö 

nősen hangsúlyozva azt, hogy említett vasutvonalak 

létesítésénél — a több törvényhatóság területén 

lakó érdekeltséggel folytatandó tárgyalások egyön-

tetű vezetése tekintetéből — a kormány közreha 

tása és a költségek fedezésénél annak támogatása 

szükséges: újból felkéretett a közmunka és közi. 

, itgyi minister kormánybiztos kisüldése iránt: — 

végre Csongrád város kérelméhez képest, a félegy-

liáza-böldi vasút létesítése iránt az osztrák magyar 

j államvasút társasággal kötött szerződés jóváhagyás 

végett újból felterjesztetett. 

Az Orosházától Tótkomlósig vezetendő vasút 

vonalra Popper Antal mérnöknek adott előmunká-

lati engedélynek hat hónapra meghosszabbítása iránt 

kiadott közlekedésügyi ministeri rendelet — tudo-

másul vétetett. 

Az alsó ányási töltés belebhezését sürgető 

telterjesztésre kelt közmunka és közi. ügyi minis-

teri reudeletre a következő hstározat hozatott: ü a b á r 

nem ismerheti is el a megye közönsége e felterjesz-

tésének nem teljesithetése iránt kiadott min«steri 

rendeletben kifejtett indoklás kifogástalanságát; s 

habár azon meggyőződésben él, hogy a talaj jelen-

legi átázottsága csak a téli és a tavaszi csapadé-

kokból ered és korántsem képes oly állsndó aka 

dályt, mely az alsó ányási töltések belebbezését 

évek során át akadályozná: mindazon által » mi-

nisteri rendelet egyelőre tudomásul vétetett s s 

kir. építészeti hivatal és a Tiszáninneni járási szolga-

bíró utasíttatott, hogy a töltés belebbezésére alkalmas 

idő beálltával az alispánt, ki a további intézkedé-

sek megtételével ez úttal is megbízatott, halsdék-

talanul értesítsék. 

As 1885 évi országos kiállítás házi iparosztá-

lyánsk minél sikerültebbé tétele czéljából, házi 

ipari termékek vásárlása czéljából néhány száz 

forint adományozására, s ezen kivül a társadalmi 

uton való gyűjtésnél aegédkezósre a megye közön-

ségét felhívó földm. ipar kereskedelemügyi mi nisteri 

rendelet alapján kimondatott, hogy a jelen évi költ-

ségvetésben hasonló czélokra szolgáló fedezet nin-

csen; felhivatnak azért a járási tisstviselők utján a 

megyebeli összes községek, hogy a saját határkö-

rükben e ozélra adományokat gyűjtsenek. 

A felvidéki magyar közművelődési egylet el-

nöke által a f. évi junius 2-án Selioeezbáuyán tar-

tandó közgyűlésre küldött meghivás tudomásul 

vétetett. 

A böldi ártéri híd vámtételeinek leszállítása 

iránt a közigazgatási bizottság által adott javaslat 

elfogadásával elhatároztatott, hogv az eddigi díjté-

telek leszállítása mellett az egy fogatú jármű után 

3 kr, a két fogatú jármű után 5 kr. s minden 

további befogott jószág után egyenkiut még 2 kr. 

a szabadon hajtott nagy marha után drbkint 2 kr. 

fizetendő. Ezen határozat a ministeri jóváhagyás 

után azonnal érvényesíttetik. 

E tárgynál a vámmentesség kiterjesztetett 

még a gőzhajózási társulat tisztviselőire, valamint 

a kongó utr anézve azon csongrádi lakosak részére 

is kiknek birtoka a szentesi mentett oldalon vau: 

de csak azon esetre, ha a Tisza vízállása által a 

rendes közlekedési utjok helyett a böldi rév igénybe 

vételére kényszeríttetnek 

Nyitramegye átirata, melylyel a magyar állam-

eszme és nemzetegység ellen izgató szláv lapoktól 

a postai szállítás kedvezményét megvonni és sértő 

müködésök meggátolása iránt intézkedést kér té-

tetni: hasonszellemü felirattal a belügy ministerium-

nál támogattatni határoztatott. 

Ungmegyének az országgyűlés képviselő há-

zához a főrendiház reformja tárgyában intézett fel-

irata, mint különben is napirenden levő politikai 

kérdést tárgyszó, — tudomásul vétetett. 

Zempléntiiegyének a belügyministeriumhoz in-

tézett s pártolás végett áttett felirata, melyben a 

községi és körorvosok helyzetének javítása iránt 

kér intézkedést tétetni: — minthogy a feliratban 

felsorolt hátrányos helyzetről megyénk községi 

orvosai nein panaszkodnak, az átirat tudomásul 

vétetett. 

Győrtnegye közönségének a marhasónak lehető 

olcsón árulása tárgyában az országgyűlés képviselő 

házához intézett felirata értelmében, hasonszellmü 

felirat intézése elhatároztatott. 

Kolozsinegye közönségének a megyei pénzke-

zelés és számvitelre a belügyministerium által 

kiadott szabályzat hatályon kivül helyezése iránt 

tett s pártolás végett megküldött felirata tudomásul 

vétetett. 

Hontvármegyének az országgyűléshez iutézett 

felirata, melyben a közjegyzői intézményről PZÓIÓ 
törvény módosítása iránt az országgyűléshez beter 

jesztett törvényjavaslatban, a magán okiratok fel-

vételére javasolt közjegyzői kényszer ellen felszólal, 

— hasonszellemü kérvénynyel támogattatik. 

Fogarastnegyének az ujonczállitás bajainak 

orvoslása tárgyában a honvédelmi ministerhez inté-

zett — 8 pártolás végett megküldött felirata tudo-

másul vétetett. 

A r. kath. egyház ünnepe. 

-A- " b é r m á l á s . 

Mint Ispunk mult számában röviden jeleztttk, 

a r. kath. egyháznak jun. 13 án magas vendége 

lesz, a váci megyés p ü s p ö k helyettese: méltóságos 

és főtisztelendő Neszveda Isván püspök személyé-

ben, ki a bérmálás szeutségének kiosztása végett 

jő Szentesre: tnost a rom. kath. egyháztanács által 

f. h\ 2 án tartott üléséhen hozott fogadtatás« preg 

ramot a következőkben adhatjuk. 

1) Junius 13-án délután 3 órakor a 12 lovas-

ból álló diszbandérium kivonulása a kath. templom 

melletti iskola udvarából id. Bálint János vezetése 

alatt; 

2) ezt követi az egyháztanáes 40 tagja kocsi-

kon, élén id. Temesváry Antal világi elnökkel, ki 

az egyház nevében a vekeri csárdánál fogadja és 

üdvözli a püspököt 

A bevonulás következő sorrendbea fog meg-

történni: 

elől a bandérium; 

az egyháztanács világi elnöke és jegyzőjének 

fogata; 

a püspöki fogat; 

az egyháztanáes tagjainak fogatai. 

A templom ajtajábán a papságon kivül 24 fe-

hérbe öltözött iskolás leány képes sorfalat, kik kö-

zül egy üdvözölni fogja a püspököt, majd virágo-

kat hintve útjába, a főoltár elé mennek. 

Istent tisztelet után a plébánia lakban tisztelgő 

küldöttségek üdvözlik a püspököt; elől az egykáa-

tanács tagjai, utána a tanítói testület. 

A templom környéke zöld galylyskkal diszitte-

tik fel, s templom tornyába pedig 4 nemzett zászló 

tűzetik ki. 

Emeltetik még két diadalkapu is; — «gyík a 

zsidó templom előtti átjárón -efölirattal; „Isten kö-

zött ! a a másik a megyeház sarkán rÁldott , ki aa 

ur nevében jő* felirattal. Diadalkapunak, diszíttetik 

föl még a plébánia kapuja is, melyen „Élje® Ne«*, 

veda István" felirat lesz. 

Az ünnepély díszét nagyban emelendi még a 

harangok zúgása és a mozsárlövések. 

A bérmálás 14«éu, szombaton reggel veendi 

kesdetét és két napig tart. 



Világfolyrfsa. 
Angolország egyítomi háborújának ba-

tárt szabandó, a hatalmak egy közös kon-

ferencia tartását látták szükségesnek, mely e 

hó 23-án össze is fog ülni Londonban. E 
konferenciának tulajdonképen az lesz a fel-

adata, hogy az angol okkupáció idejét Egyip-

tomra nézve meggállapitsa s annak határt 

szabjon. E közös konferenciában Törökor-

Franciaországnak ezen, a hadseregre 
nézve oly fontos reformját Németország 
kancsal szemmel nézi s attól fél, hogy egy 
esetleges háború kitörése esetén gyönge 
lesz a harc mezején. Neki tehát szintén erő-
síteni kell magát s erre nézve Bísmark her-

ceg már is oda törekszik, hogy Németor-
szág hadereje szintén azon fokra emeltessék, 
mely minden időben elég erős legyen Né-
metországot egy Franciaországból jövő meg-

Jfieyhlrás. 

szág is részt fog venni, m é g pedig oly fel- tóriási háború esetén megvédeni, 
tétel alatt, hogy az egyiptomi lázadás elnyo-1 Nem lesz tehát meglepő senkire nézve 
mására 12—15,000 főnyi török csapatot küld i sem, ha a helyett, hogy az ohajtott általá-
Szuciánba. A törökök tehát együtt fognak nos lefegyverezés helyett rövid időn alatt 
operálni az angolokkal felső Egyiptom és arról kell meggyőződnünk, hogy Francia és 
Szudánban. Anglia és Törökország abban Németország mellett Európa más országai 
egyeztek meg, hogy az esetre, ha a rendet is emelni fogják haderejöket s az egész vi-
sikerül nekik helyreállítani, mindketten ki- lág fegyverben f o g majd állani. H o g y töb-
vonják a csapatokat Szudán és Egyiptomból, i bet ne említsünk, már Oroszország is meg-

Egyébiránt az egyiptomi harctérről a tette az intézkedést arra nézve, hogy csu-
hét folytán igen ellentétes s fontos hirek ér- pán lovassága 300,000 főnyi emberrel sza-
keztek. Igy a dongolai kormányzó azt jelen- porittassék. 
tette Kairóba, hogy a fölkelőket minden pon- Hazánkban az országgyűlési képviselők 
ton megverte, — továbbá, hogy Berber a választására megindult mozgalom még solja 
fölkelők birtokába jutott, Szuakint pedig nem vert oly nagy port és botrányokban 
naponkint háborgatják Oszmán Digna em- nem volt oly gazdag, mint az ez idei lenni 
berei. E hó i-én és 2-án közti éjjélen a föl- Ígérkezik s részben már az is. 
kelők támadást intéztek a város ellen, de a Pünkösd első napján tartotta bevonulá-
helyőrséget képező egyiptomi katonáknak sát Kolozsvárra a kormánypárt képviselő 
sikerült a támadást visszaverni. jelöltje Hegedűs Sándor. Midőn a vasúttól 

U g y látszik, hogy az utóbbi időben a a menet hosszú kocsi sora megindult s az 
máhdinak nem a l e g j o b t a n megy a dolga, első fordulóhoz ért, a látványosságokat ked-
mert már saját törzsei is kezdenek ellene velő bámész közönség soraiból, mint egy 
szegülni; igy az arab törzsek már felmon- adott jelre, az elvonulókat óriási kőzápor 
ták neki, hogy adót nem fizetnek. fogadta. A kövek kötényekbe voltak szedve 

A legújabban szárnyra kapott hirek sze s apró halmokba összegyűjtve, melyek kö-
rint a máhdinak e g y versenytársa akadt I)ar zött éles gránitkövek is voltak, némelyike 
furban, ki nemcsak azáltal akar hires lenni, hárem kilo nehéz. A közönség a kocsikról 

igazabb szent háborút vél hirdetni, leugorva, a kertek és szőlőkön át menekültek, 
m i n t a régi máhdi, hanem még azzal is, hogy j A sebesűltektek száma többre rug hatvan-
valóságos szellemnek akarja magát föltűn- ( nál, kik között több nő is van. A nyomban 
tetni és elhitetni. — Ez uj mádira vonatko- megindított vizsgálatnak számos zavargót si-
zólag, kiben különben a nép nem igen hisz, került elfogni, kik többnyire éretlen paraszt 

mikor összetalálkoztak a Spényi párt embe-1 ^ Z ^ T Z C ^ S i f S J * 
reit valóságos kozápor fogadta aDobránszkyi péiye« «árvi»*« » polgári fiu ¡«kólába« folyó 1,0 27-én, a poi-

párt részéről, u^y, hogy a megjelent hat 1 s?" lányiskolában pedig ^ i ^ u ; , , , , szigorlatokra ¿a V . , , . ! vizsgálatokra a mélyen tisztelt kHíftnaé^t ti««t*lettel meghívja 

csendőr kénytelen volt fegyverét használni, 1 M i g a z g a t 6 s á g . 
melynek aztán az lett az eredménye, hogy! 
mindkét részről számosan maradtak a hely-; 
szinén súlyosan megsebesülve, kik közül 4 
már m e g is halt, öten haldoklanak, harmin- A 48 as párthoz tartozó választó polgárokat 

can pedig — köztük két csendőr is — su- az országyülési képviselő választás tárgyában vasár-
lyos sebekben szenvednek. nap d. u. 2 órakor a 48-as körben pártértekezletre 

Ezen, a jövő országgyűlésre küldendő tisztelettel meghívom 

képviselők választására megindult mozgalom- j 
nak ily szomom és botrányos következmé-i 
nyeire valóban nem voltunk elkészülve és! 
csak sajnálni tudjuk, ha az egyesek által 
fejbujtott szegény nép rovására ily és ehez 
hasonló botrányok megtörténhetnek, mely — Törzs Kálmán városunk volt országos 
hogy m é g ismétlődhet az ország többi ré- képviselője a szokásos évi beszámoló be-
szeiben ís, alig szenved kétséget. S mind ez szédjének megtartása végett f. évi máj. 31-én 
csupán a pártok diadalra jutásáért történik. • körünkbe érkezett. Lejöveteléről előre ér-

| tesitette a várost és a függetlenségi pártot. 
A vetések s i l l í í s a . ; Szentes városa tanácsa Ónodi Lajos főjegy-

zőt és Burián Lajos városi ügyészt, a párt 
A földmivelési miniszterhez a vetések állású pedig Pólya Ferenc pártelnököt küldte ki. 

ról május 18-tól 26 ig beérkezett jelentések szerint T ö n j K á l m á n e l é e g é s z e n Szolnokig. A Ti-

I ? ó l 3 r a F e r e n c 
elnök. 

Helyi és vegyes hirek. 

az országban rozsda és szárazság daczára búzából 
középen felüli termés, sőt az erdélyi részekben és 
az alföld déli részének némely megyéiben jó ter 
més várható. A rozsok átalában ritkák és silá 
nyabbak 

A tavasziak a folyton tarló szárazság miatt nem 
fejlődhetnek. 

Repeze átalában már elvirágzott, nagyobbrészt 
silányabb termést igér. 

szánál Szentes városa részéről Aradi Kál-
mán főkapitány, a párt részéről Beszédes 
István párt j e g y z ő által fogadtatott. Benn a 
városban a városházánál Sarkady N a g y Mi-
hály polgármester a város nevében üdvö-
zölte őt és egy szép beszédben megelége-
dését fejezte ki a volt országos képviselő-

A tengeri vetés nagyobbára be van fejezve, nek működéséért. Törzs Kálmán Sima Fe-
sok helyen roszul kelt és a szárazság miatt nem r e n c házánál volt szállva, hol tisztelői közül 
kapáiható Réti 8 zen a és takarmánytermés átalában s z á m o s a n látogatták m e g a képviselő urat, 
gyenge. Gyümölcsben a sznrazság és cserebogarak . . . . f* . 1 

jelentékeny károkat okoztak: különösen pedig az k l Ju n- 2-án delelott 11 órakor tartotta m e g 
almafaiokban A szőllők eddigelé jól állanak és bő a piacon nagy számú hallgatóság lelkesült 
szürettel kecsegtetnek. I éljenzései között beszámoló beszédét, mely 

Rozsdát a következő megyékből és járásokból u t á n Pólya Ferenc párt elnök a független-

^ _ „ varhely megyékből. Árva megye egesz 

máhdi testőrsége ugyanis egészen az uj ismert be annyit, hogy ő e g y köcsögkalap (hó 2"i-én reggel na<ry fagy volt. mán 4-én utazott el városunkból. A város 
máhdi sátrába hatolt s körül fogta a kere- tetejét beverte. részéről Félegyházáig Aradi Kálmán főkapi-
vetet, melyen az uj máhdi hevert; midőn Ezen eset az egész országban általános E r t e s i t é s . tány, a párt részéről Pataki Imre közgyám 
azonban megakarták fogni, egyszerre eltűnt, felháborodást idézett elő s Kolozsvárnak, _ A Szentes városi Qymn. tanfolyammal egybekapcsolt kisérték el. 
mint e g y légi tünemény.« mint Erdélyország székvárosának, épen nem polgári fiúiskolában ..z Mb\ ik ukoui év,t ber-kesnő *«i- _ A szabadelvű párt is kibontotta a zászlót 

17 „ • 1 1 » 1 1 ,im l-f u ormtuk a következő som-uben fognak megtartatni. Jnnius ( . r 

l ranciaországban a héten nagy dolgok válik díszére. j 16 délelőtt mag7*r nyelv vi osztály, 'ati„ nyelv 1 ..«tál«, | nálunk. Ordódy Pál volt közmunka és közlekedési 
történtek; átalakították az alkotmányt s a A kolozsvári botrány zaja még l e sem «-»tiy, délután ».met u^w ív osztály földrajz m i n i g t e r DeVe van e párt zászlójára irva. Ez a párt, 

t • . #* « f . , „. j • 1 , ' • , « . i 111 osztály, latin nyelv V o>zt*ly, ének II oszialy. Junius 17 * * r » 
naaseregei újonnan szerveztek. A irancia csendesült, a távíró mar is e g y ujabb, m é g déieiőu magyar nyelv IV osztály, latin nyelv VI osztály, szám- mely Szentes város értelmiségének legnagyobb ré-képviselő ház ugyanis elfogadta törvényül, szomorúbb botrány hirét hozza Gyergyó-Szt-1 J, y vi7oJltríív"junhL 1" 8 z é t " , 0 2 K á s b a l'ozza, f. hó 8 án délelőtt 11 órakor 
h o g y a hadi szolgálat kötelező mindenkire. Mártonból, hol már a vér is f o l y o t t . — Báró j rflíéífiu T^nr ny9uy ««táij, történet iv°"oI^Ly, " Z a j z I fog a „Széchényi kertben" pártértekezletet tartani, 

válik. Hadi szolgálatra behívnak minden 20 pedig a kormánypárti jelölt a nemzetiségé- u t á n görl* nyelv 5 o«táiy, mértan fi osztály mértan¡rajz 1, Ordódy jelöltsége mellett, már mint halijuk, tö 
1 1 j t . ^ " i t f* jl 1 .... 1 1 n 1 , , o s z t á l y J u i i u s 2 1 d e l t l o ' t m é r t M i i r a j z 3 o s z t a g , n e m e t n y e l v i J -> » ' J t 

40 eves Iranciat, a tényleges szolgálatot pe- rol híressé lett muszka-barát Dobránszky P. 6 0 . « t á i y , f M d r a j . «osztály, déintán ¿wimtan 1 o s z t á l y , m é r t a n i százan irtuk alá. Mindkét jelölt méltó nevet he 

d i g az eddigi öt év helyett háromban álla tartotta meg programmbeszédét, kit külön- raj. 4 o^tály. német n,eiv 6 o«táiy. ének s owtáiy. Jnniu« , r á h büszkén lehessen mellettök küzdeni, s . J j t u J j j - • i í j . 13 ^ i í 23 delelott mértan 1 osrtaly, szamtau b osztály, Utiu nyelv 2 I ' r s j ' pitották meg. A z állandó hadsereg eddig 
létszáma 800,000 volt, most felemelték 
1, 200,000-re. 

Harminc év után. 
I¿apunk mull számában irtuk, hogy azon élet 

ben levők, kik harminc évvel ezelfclt Szentesen a 
ref. elemi iskolába együtt jártak : jun. 2 án 

, « « 1 / p , , delelott mértan i ostijiiy, szamiau o o«<ziaiy, taun nyeiv z w " 
ben előtte való napon Kemeten megvertek „Mtálj, dél után történet 5 osztály, természettan 4 osztály,; igy ha volt valamikor, most nagy és erős mérkőzés 
S p á r t j á t s z é t u g r a s z t o t t á k . A b e s z é d e k v é - mértj.n » osztály. Jnnios 24 délelőtt magyarnyelv 1 osztály. ; ) e g z a | j ö í ö t t 

. # i i r t • i ^ i r i / • i i történet fi osztály., számtan 4 osztály, délután természetrajz 3 ' geztevel a ket Jalusi párt haza felé indult, ontt\y. „agy. r nyelv 2 oaztáiy, mértan 6 owiáiy, ének 4 osz- — Eljegyzések. Weill Salamon helybeli fake-

benneteket, örökre elrepült boldog gyermekkorom kinek a szülőföld elvesztése miatt kebelemben tá 
burásait; szerettem volua kiolvasni szemetekből 
viszontlátás örömének engem boldogító ragyogását; 
szerettem volna a kölcsönös eszmecsere rzeliden 
lengő hullámain vissza szállni veletek a boldog 
gyermekkor eltűnt édenébe, oda, hol minden rn 

— No ember, mondá a *zép asszony, roska-
madt ült soha semmi be nem tölti; — engem, ki dozó férjének; midőn a csendbiztos elment: halló 
a ti einlékteket szivem utolsó dobbanásáig híven tad-e, hogy ez az ember mint beszélt? 
megőrzöm, ki titeket szeretni, tisztelni soha meg — Hallottam. 
nem szűnöm, — tartsatok meg tovább is jó emléke 
zetetekhen, és szeretetekben: ha talán valaha még 

gyogott, mosolygott és virult, hol a mult csalódásai találkozunk ez életben, mit reméltek, öleljelek keb-
. i_l : Í._ _ „ír.. : .1 _ 1 > • . • 1 .. i 1 .1 < és a jövő aggodalmi, még a f-zív előtt ismeretlenek 

voltak; szerettem volna kiolvasni szemetel*ből; sza 
valókból, arcotokról, hogy az élet örömöt vagy 
fájdalmat, sikert vagy bukást hozotté reátok; sze-

•ratsagos ö.^ejovetelt, mondhatjuk ünnepélyt ren re
J
ttelI1 v o l n a Me„Til fesen meggxözr.dní éa látni, 

deztek, mely kezdetét vette azzal, ho,-y megjelen- h l i á l< l üz.tra, munkára, sőt hílálra kész fia vált 

lek aznap délután mindannyian » ref. templomban be|fi|e,ek azon hazának, mely szült, ápol és el fog 

T e l T ^ T t R e°é h o ' a Z
I
 W t e n ' , , s z t e l e t ^ ü n takarni; azeretten, volna élőszóval k i f ő zn i iránta" 

I m r : t o k v.ló változhatatlan szeretetemet, tiszteletemet, 
fia ,mái mondott rájok. - Milyen a véletlennek i l d á a o n i é a j ó kivánatomat. 
jatéka, hogy epp»»n azon lelkesznek fia mondta rá a • 1 • L u« r . . . , 
juk a kálaadáa imáját, kinek atvja lelkészkedett f , , A «jdalom 
itt, mikor ok iakólába jártak. tehetem. pedig nemcsak 

letekre: ha össze jöttök, baráti körötökben áldoz 
zatok egy perczet nz én nevemnek is, — a messze 
elsodort barát és iskolatárs nevének, ki reátok és 
szül?) városára áldást kér a minden jó adományok 
Urától. Isten veletek! 

Nagybányán, 1884. május 30. 
szeretfi barátotok : 

Gulyás Lajos, 
ref. lelkész és egyházmegyei tbiró. * 

Ez ünnepély, melyen Törs Kálmán városunk 

— No hát akkor hílld meg azt is, amit én 
mondok: én csak addig élek, míg leányod haza 
nem jön; azonban én nem akarok meghalni, én 
élni kívánok és annak a nőnek nem szabad kike-
rülni a tébolydából. — Nem szabad! Akármibe 
kerüljön is. 

Azután felnyitották az öreg Árokszállási Nagy 
János által hátrahagyott nagy vasas ládát és a mi 
heverő pénz volt benne, azt magukhoz vették; mert 
az asszony azt mondta, hogy együtt megy férjével 
Pestre, majd o beszél a doktorral e-s nem sujnálják 
tőle a pénzt; de ar.nak az asszonynak nem szabad 
kijönni, akármibe kerüljön is* 

Fördősörv Sámuelnek reszketett a keze, melle 
a nagy távolság miatt, (volt országos képviseltje és a szentesi függetlenségi fulladozott, midőn a vasas ládából a pénzt szedte 

. . . . , , . . . , . hanem a pünköst szent ünnepének közeleése miatt párt jelöltje is, mint vendég részt vett, egészen reg 
Az isteni tisztelet végeztevei mindnyájan a ig. S z e n t kötelességem teliesité.e nem t n ^ H i I ¿e l « tartott. I . . . •». » « « » «uic lco«rKrui teljesítése nem engedi el 1 gélig tartott. 

Széchény, ker be mentek, hol a régi tanú o társa hagyni egyházamat. Más időben, korábbi tudósítást Adja az isteni gondviselés, hogy a 30 ások a 
kat, kik mintegy negyvenen lehettek: Balogh Já nyerve, fontos dolgaim félretételével is, minden, H jó barátság * 
nos megye, árvaszéki elnök üdvözölte, örömét ¿ t r e részt vettem volna ünnepeteken, s*t én kül megérjék! 
feieZVK kl M ett hn.'V azon urormuk £>lr kK-riil kik i , . • . • . r J fejezve ki a felett, hogy azon gyermekek közül, kik k é r t e m v o , D a k i n i a g l l i n n a k a „Vréncsét, hogy a 

harminc évvel eaelfitt gondatlanul játszottak együtt, hálaadó isteni tisatelelen, könyörgésemet, mint 

i I Kr .szolgája, veletek _az egek' Urához emelje 

Irta: 

delén," munkával, bajjal küzdve bár - £ 3 o t t v o . : : « Ű e " 
számmal ünnepelhetik meg a gyermekkori barátság j m i n t a z Abel oltártüzének lángja, hiszen az aemf 
harminc éves ünnepélyei. áldozhatott volt Islennek, buzgóbb és tisztább ér 

hzutan a barátságos ismerkedés következett, n i i n t é n ¿Iduatam volna veletek! - De 
majd hálás megemlékezésül abbol az idobol n,ég i y ^ , e m l f t l e t e k 8 e m a f ö I d m á a M t t I ö t t e i t ó , 1 

e o egyetlen tan.tójoknak, a most mar nyugalmazást hanem egyedül a mindenható Istentől hallva, min 
V*?/« h . t - ^ r ! 0 ; ? egy elefánt csont „ e l i d f u v a l o , k i r u l k e I 1 1 , e i l l b 5 I | - - — • - -
kötésű zsoltárt ».yuitottak at a regi tanitvánvok, . . k > t l . . a z t mondta 

SZERENCSÉTLEN FLÓTÁS 
— BESZÉLY. — (32) 

8 I M A F E R E N C . 

(Folytatás.) 

Bálint Gábor nigyon erősen érezte, hogy 5 
I nem kedves vendég a háznál, s habár pár perccel 

- V í ? ^ ^ B j t 0 t ! * k t t m , í é g i ' n^nt a napsúgárj a' k^nyírgés7ger'L7eső , ,so\^1V
 e , é b b a z t m o n d U " l " Í D D e D 8 Z e D t 

mely zsoltárba mindnyájan be,rlák neveiket. Mon- I l i e I y á l d Í 8 t k é r reátok. Legyetek szerencsések» n aP nem megy sehova!" egyszer csak felugrott éa 
dánunk sem kell, hogy köny rezdült meg a veterán Legyetek boldogok! Legyetek áldottak' Nemes f*1 m o n d á ' h a t C 8 a k a z é r t Jö t t e r a» *»<>KJ 
tanító szemeiben, midőn régi, most már szép csalá- L ' ,! ket — T 

<lokkal biró tanítványai _ 
mint a cselédeket és a bábát be fogja bátyámat, 

idéztetni, 
— Ott leszünk, mondá Fördősőry Sámuel, akik 

élünk; de a ' 

tanító szeme,ben, midón rég, mo.l már szép csalá- törekvéseitek, becsületes munkátok, - melylyel e , n^ o n d J»m ; — Legyen kész uram bátyám, 
dokkal bíró tanítványai a hálás megemlékezés e m a g a U > k , .xeretteitek, a közügy, szülővárosunk és ' ' : 1 törvényszék a napokban ugy uram 
•zép jelét átnyújtották neki. ha^nk boldogságát akarjátok e^mozdilani, - hozzák ' ' 

Az ünnepélyen mindenki esaládoatól vett részt meg a «iker édes örömét. Ragyogjon buzgóságtok, 
m vendégek is voltak hivatalosok éa igy az ez alka vallásosságtuk, nemes erkölcsötök és hazaszeretetetek' 
Jómra épitett sátor egészen megtel, örvendetes nép- mint a fényes nap, mely éltet és terem,. — Szeres-
pel. Este vaesors volt, mely alkalommal a számos cetek! szivetek szeot szerelmével; kiolthatatlan lel n e"B l e a z o t L 

azép toaszton kivüt leginkább fokozta as estély örö- kesedésével öleljelek körül minden szép, jó éa igaz1 h a t u r a " » b á , ) á»'» h» meghalt, hát h 
mét és emelkedettségét Gulyás Lajos nagybányai ref. eszmét, küzdjetek annak megvalósitáaáért az akarat **** 'TT* r e n < l e 8 e " U8J v a n , l'ogy ^ meg 
lelkésznek, ki szintén s 30 évvel ezelőtt iskolába megtörhetlen erejével, s pünkösti apostolok el- ^ « ^ r , hát nem megy sehova, 

jártak közt van és meghívatott ezeu ünnepélyre, szántaágával, hogy drága gyöngyei legyetek a ma I v ~ f 1 , tCD bátyámékat. -
barátaihoz küldött következő levele: gy a r hazának, dicsekedése, a .nagyúr reformált K e " , t o k o l o m nagysám! mundá a csendbiztos és 

. . . . . . . I I 1 1 IT . .. a z u t á n lllPV la t«lll l «IMllt IliAUrlntt l .no.. ' 

ki. Hiszeu ez a pénz leányáé volt és az 5 pénzén 
akarnak leánya számára örökös börtönt vásárolni. 

De már ez meg lesz: mert a vén ember lelkét 
elvitte a szép asszony szemének ördöge. 

Másnap reggel a Fördősőry pár már korán 
kocsin ült, mentek Pestre. A szép asszony az uton 
sokszor oda forditá ajkát a mellette ülő vén ember 
arcához. Minden egyes csók egy egy halálcsupás 
volt Árokszállásiné számára. 

Szegény fiatal asszony! vajon lesz e, ki téged 
oltalmazni fog! 

Fördősőry Sámuelek harmadnapra Pestre értek 
Első dolguk volt a tébolyda főorvosát keresn 

fel. Fördősőry Sámuel ur már tudta a lakását. Re-
megett a vén ember egész valójában, midőn az or-
vos lakására betette a lábát, forgott vele s világ, 
pedig a felesége is vele volt. 

Az orvos mosolyogva lépett Fördősőry Sámu-
elék elé. 

— Nos? kérdé, talán el is kerülték leányukat. 

" « • ) in .oc» tuc«c i a IIIMKJMI I rMl l l im i l .1 ' . , 

egyháznak, hogy az Ur Isten, s világnak bölcs te- 'V'* . , S , e t , e a n , , t «»0»dott, 
remtője, gyönyörködve tekintsen reálok! kezet csókolt a szép asszonynak és azutá J * IvAm L K . J " . 1 CJ I _ 

Engem 

Igen tisztelt barátaim? 
Ez órában vettem a folyó évi iunius hó 2 ra 

tervezett „Barátaágos estélyreK meghivástokut. Sie-
tek válaszolni, hogy ha testben nem, legalább lel- gyenge levelet, elsodort az élet vihara és messze, tolta lelkének az a gyanu j «7m^ 'Fö^ő lő rvék ' e l l e n 
kileg veletek legyek. Szerettem, forrón szerettem — messze vetett tőletek; ki e szép tündéri vidé támadt fel benne 7 

volna ugyan személyesen részt venni ünnepélyfe ken szerettetve, tiszteltetve sem tudom feledni azt Résen leszek emberek, mondá magában és ha 
ken; szerettelek volna egyenként szivemre ölein, a délibaboa azép rónaságot, hol bölcsőm rengett; l kell utatokbs állok. 

Tegnap, folytatá, az orvos: a k . . . i törvény-

. ^ , széki orvos és Bálint Gábor csendbiztos társaságá-
bába asszony már meghalt és igy ő ban Arokszállásiné ő nagysága elhagyta a tébolydát. 

Fördősőry Sámuel nem volt képes szólni. 
Lesujtá e váratlan fordulat 

Ez Bálint Gábor müve volt. 
Fördőfőryéktol egyenesen ment az alispánhoz, 

mint a k . . . i törvényszék elnökéhez és kérte, 
hogy adjon ki egy megkeresést a tébolyda igazga-

szutáu elment 
Nem marasztalta Fördőzőry Sámuel egy szóval 

pedig, kit szülőföldemről, mint egy se; de nem is maradt volna Báiiut Gábor. Öt haj 
nz élet vihara és mesRxt> tnttu l»lkén»k •* • —1„ r » . j i . i n _.» J 

ugyanis tósághoz Arokszállásiné kiadatása iránt és pedig azon 
indokból; mert a Fekete Péter által bevallott gyer-
meket f*-l a kúriák neki mutatni. 

A tébolyda igazgatóság — miután Árokszál-
lásiénak már semmi baja nem volt — azonnal sza-
badon eresztette a szép'fiatal asszonyt, ki még esak 
nem is sejté, hogy az ördögök hogy készülnek, 
hogy szövik a hálót ellene. (Folyt, köv.) 



reskedS kedvet leányát: Regina kisasszonyt a mult I 

héten elhegyezte Augner Henrik Keeskeinétről. — 

K o l m M é r mindszenti tekintélyes földbirtokos pe-

dig f. hó 2 án váltott jegyet a bájos Fischer Her-

mina kisasszonnyal Orosházáról. Áldást és boldog 

ságot kivánnnk a leendő pároknak! 

— A kurcza torkolatának kinyitása iráut 

Horváth Gyula kormánybiztos által megtétettek az 

intézkedések, s igv a Kurczn vize még e hónap-

ban meg fog eresztetni. 

— A szegvári , választó kerületben is erősen 

folyik a küzdelem. Őrgróf Pallavicini pártjáoak fel-

kérése folytán ezen párt részéről f. hó 8 án Szeg 

váron és Mindszenten Horváth Gyula kormány biz 

tos fog beszédet tartani. — Ezen beszédek elé ugy 

Szegváron, mint Mindszenten nagy érdeklődéssel j 

néznek. j 

— Bérmálás. A r. kath. templomban f. hó 

13 án és 14 én a váczi megyés püspök helyettese: 

Neszveda István püspök által végzendő bérmáláshoz 1 

a liivek tömegesen jelentkeznek. A beiratások az 

egész héten folytak s holnap érnek véget. A püs-

pök fogadására vonatkozó programmot lapunk más 

helyén közöljük. 

— A békés - apat fa l v i töltésépítési költségek 

fedezése céljából felveendő kölcsön felvételének el 

határozása céljából (lásd a városi közgyűlésből cimü 

cikkünket Szerk ) a bökénv-mindszenti tisssszabá 

lyozási társulat f. hó G án Horváth Gyula kormány-

biztos elnöklete mellett Szentesen a megye székház I 

nagy termében közgyűlést tartott. Az érdekeltség 

soha nem tapasztalt részvétele mellett folyt le a 

gyűlés, melyen Horváth Gyula kormánybiztos elő 

terjeszté a gyűlés célját s azután az ő három évi 

kormánybiztosi működését magába foglaló, 15 ivre 

terjedő jelentés olvastatott fel. Ezen közgyűlésre j 

lapunk jövő számában vissza fogunk térni, ezúttal 

röviden csak annyit emiitünk meg, hogy a közgyü 

lés egyhangúlag határozta el a 10 milliós kölcsön 

felvételét, s a kölcsön felvételénél eljáró bizalmi1 

férfiakul megválasztá gróf Károlyi Sándort, gróf 

Károlyi Lászlót, Rujanovich Sándort, Balogh Já-

nost, Kiss Zsigmondot, Szeder Jánost és Sims Fe 

renczet. Sarkndi Nagy Mihály polgármester pedig 

ezen bizottságba a kákafoki társulat részéről kül-

detett ki. Sima Ferenc ezen közgyűlésből kikülde 

tett a végből is, hogy az állami hozzájárulás céljá j 

ból eszközlendő lirjuidálás érdekében a pénzügymi 

nisteriumnál a kormánybiztosság részéről s szüksé 

ges adatokat állítsa össze és az előmunkálatokat 

készítse elő. — Az egész bizottság 13 án fog Buda 

pesten összegyűlni. 

— A kurczahid építése közeleg a befejezéshez 

s az összes kövezésből már alig hiányzik néhány 

inéter, hogy a kongónttal összelegyen kötve. A hid 

igen szép látványt nyújt a szemlélőnek a városunk 

nak kétségkívül egyik fő díszéül szolgáland. 

— A városi csendőrség f. hó 1 ével téuyleg 

életbe lépett s ezzel egyidejűleg a városi csendbíz 

tos is megkezdte működését. A csendőrök egyelőre 

nemzeti szin szalaggal vannak jelölve, hogy addig 

is, mig a városi irodaszolgák ruhája elkészül, egy 

kis ismertet"» jel mégis legyen közöttük. 

— Színészeink egy bét óta játszaoak váró 

sunkban — valóban egy vidéki város teljes várako-

zását méltán kielégíthető művészettel; de eddig 

minden anyagi siker nélkül. Bogyó Alajosnak iga 

zúu kitűnő erőkkel rendelkező társulata van és ép 

nzért megszégyenítő a szentesi közönségre, hogy itt 

az eddigi játékok anyagi sikere után, lehetetlen 

lesz a társulatnak fenntarthatni magát. A színmű 

vészét iránti érdeklődők körébe mozgalom indult 

nteg egv szinpártoló egyesület létesítése iránt, mely 

nek feladata lesz a társulatnak itt maradhatás i 

érdekében szubvenciót teremteni. Az e célra szűk* 

s> ges összeg ugv gvülue össze, hogv a szini idény- , 

re a szinpártoló egyesületbe lépők havonkink 40* 

krt. fizetnének, s az egybegyűlt összeg a társulat 

uak adatrék segítségül; de viszont s társulat, illetve 

az igazgató azon kedvezményt nyujtauá az ezen 

egylet tagjainak, hogv részökre a helyárakat 10 

krral lejebb szállítaná, s így egyetlen héten vissza-

nyernék a pártoló tagok azon összeget, mivel a 

színészetet sej^iten^k. Nagyon melegen ajánljuk 

ezt az eszmét a színművészet barátjainak figyelmébe. 

— Gavallér legények cím alatt lapunk legkö 

zelebbi számában megjelent hírében foglaltakra vo 

natkozólag azon helyreigazítást kaptuk, hogy a 

zenészek és illető fiatal urak között történt összekcc 

canásra részben a z nészek adtak az által okot; inert 

a különben is j ó kedvű embereket provokálták, 

dacára annak, hogy a mulatók részéről gavallérosan 

meg voltak fizetve. — Felvettük ezen helyre iga 

zitást azon megjegyzéssel, hogy cssk mégis legjobb, 

ha a legjobb kedvnek is van határa. 

— A gymnasiummal összekötött polgári fiís-

kola, valamint a polgári leányiskola reform, növen-

dékeinek vallásvizsgája folyó évi junius hó 15 én 

délután az isteni tisztelet után fog megtartatni a 

ref. templomban. 

— Csongrádon az országgyűlési képviselő vá-

lasztás f. hó 14 én azaz szombaton reggeli 8 óra-

kor veeudi kezdetét. Mint az előjelekből következ-

tetni lehet, mind a két párt részéről erős lesz a 

küzdelem. A kormánypárt jelöltje Visi Imre a „Nem 

zeta derék szerkesztője, a függetlenségi párté pe-

dig Csatár Zsigmond. 

— A dunamelléki r e f püspökségre beadott 

szavavatokat e hő 3 án délután bontották föl. Meg-

választották püspökké Szász Károlyt 137 szsvazat 

tal, Filó Lajos körösi lelkész 108 szavazata elle 

nében. 

— A csongrádi iparos ifjúság által pünkösd 

első napján az ottani népkertben rendeseit népün-

nepély fényesen sikerült s a jelen volt szép számú 

közönség igen jól mulatott. Legérdekesebb pontját 

képezte azonban a mulatságnak a szamárfuttatás és 

lepényevés verseny, mely utóbbinál ki ki igyekezett 

megtalálni a lepénybe rejtett dijat. A mulatságnak 

csak a hajnal vetett véget s a jelen voltaknak soká 

emlékezetében fog élni. 

—- Három gyermek halála egy ládában. Gehaus 

thűringiai faluban mult szombatou három kis gyer 

mek eltűnt Szüleik két özvegyasszony, fáradhatat 

lanul keresték a gyermekeket és végre rájuk is 

akadtak a színben egy nsgy zárt láda fenekén. 

Mindhárom meg volt halva. A boldogtalan kicsi 

nyek játékból belemásztak a ládába, a melynek a 

födele lecsappant s egyszersmind ugy bezáródott, 

hogy a benszorult gyermekek nem bírták többé fel 

tolni. Ott fuladtak mind, uióg pedig orvosi vélemény 

szerint: igen gyorsan. 

— Nagy tÜZ. A budapest-ferenezvárosi teher 

pályaudvarban május 28 án délelőtt kigyuladt egy 

o0 Ölnyi hosszú deszkából épült raktár, s leégett 

egészen. Csapa kender volt benne, egy újpesti gyár 

által feladott szállítmány. Elégett négy vaggon is. 

A s épületben rendkívül hamar elterjedtek a lángok; 

a Duna felöl fuvó szél áthordta a szikrákat a so 

roksári ut zsindelyes házaira s ezek is már-már égni 

kezdtek, innen pedig a tűz elterjedhetett volns a 

közeli malmokra. Á tűzoltók nagy erőfeszítéssel 

dolgoztak, a roppant néptömeget katonaság tartotta 

vissza. A forróság oly nagy volt, hogy a szemközti 

hásak ablakai kipattógtak. Félóra múlva a raktár 

egy része összeomlott s as utezai faráesozat is el-

égett. A raktár jobboldali részén számos mezőgaz 

dasági gép volt felhalmozva, ezeket sikerült meg-

menteni. A kár mintegy negyvenezer frt. A faépü 

letet pár nap múlva már lebontották volna, hogy 

nagyobb és csélszerubb raktárt építsenek. 

— Ebdivatok. A párisi boulevardokon e na 

pokbon nem esekély feltűnést okozott egy derék 

uszkár, a mely szájában tartott napernyő segitsé 

gével védte göndör fejét az égetft sugsrak ellee. Még 

inkább emlegették B. asszony szürke agarát, mely 

elegáns felöltőben sétált végig az aszfalton. A fel 

öltő baloldalán zseb van és benne elegáns battisz 

zsebkendő a Mírza agár — monogrammjával. 

— Titokteljes történet. Olmützbeu a követ 

kező eset képezi közbeszéd tárgyát. Pár nap előtt 

az orsz. szülőházban egy díszes öltözetű, mintegy 

ötven éves nő jelent meg a czélból, hogy egy cse-

csemőt örökbe fogadjon. I>e a gyermekágyas asszo 

nyok közt egy sem akadt, a ki magzatát oda adta 

volna az idegen nőnek. Egy olmützi ur által végre 

értesült a hölgy, hogy egy Treptow nevü színész 

neje, mig a társulat elutazott, Olmützben maradt, 

mert gyermeke született. As idegen nő tehát Trep-

townéhos ment, hogy sz újszülött gyermeket meg 

szerezze tőle Ugy mutatta be magát, mint Dvorzsák 

grulichi földbirtokos nejét, a ki férjével együtt haj 

landó százezer forintot adni a gyermeknek. A gyer-

mek apját, Treptow színészt, a ki most Nürnberg 

ben játszik, távirati uton értesítették az ajánlatról 

s a színész először távirati uton, aztán közjegyzői 

irattal lemondott gyermekéről. De az idegen hölgy 

iránt, a ki annyira sürgette a gyermek átadását, 

gyanú merült fel; a hatóság igazolást követelt tőle. 

Á delnöt látszólag igen sértette e kívánság és is 

inételte a hatóság előtt is az anyának tett ígéreteit 

majd azt mondta, hogy később megküldi a kért 

iratokat. Nagyon furcsa: de a hatóság megelégedett 

ezzel a biztatással: átadták a gyermeket az idegen 

nőnek, a ki rögtön elutazott. Ázóta nincs róla hír. 

Az igért igazoló iratok nem érkeztek meg; távira 

toztsk Grulichba, honnan az a válasz jött, hogy 

sem ott, sem a környéken nem létezik Dvorzsák 

nevü földbirtokos házaspár Hogy a gyermekkel mi 

lett, hova vitte az ismeretlen asszony, mi czélja 

van a kis ártatlannal,— azt nem tudja senki. Egész 

Olmütz azt beszéli, hogy valamely magasrangu 

családban gyermekcsempészet történt. A rendőrség 

pedig nyomoz és felelősségre vonja azokat, a kik e 

különös dologban segédkezeket nyújtottak. 

— Vérfürdő Véres verekedés sziuhelye volt 

inult héten az országos vásár alkamával a szom-

széd Félgyháza város egyik korcsmája. Ugyanis 

katonák, parasztlegények és lányok mulattak együtt, 

miközben egy leány miatt egy katona és kovács le 

gény között szóváltás történt s a dolog tettlegességre 

került. A verekedés pillanat alatt óriási mérvet öl-

tött s mikor a katonai őrjárat szét akarta őket ug 

rasztani, azokkal is összet&ztek. A katonai őrjárat 

vezetője, kit szintén megütöttek, látván, hogy a 

fegyver megsértetett, rohamot vezényelt a tömeg 

közzé, melyn k aztán az lett a vége, hogy hároin 

legényt megöltek, négyet súlyosan, harmiuezat pe-

dig könyebben megsebesítettek. A katonák közzül 

nyolez legény kapott könnyű sebet. Az eset egész 

Félegyházát izgalomban tartja. 

— A Savanyu Józsi fejére kitűzött 1000 frtért 
Zalamegve alispánjánál már jelentkezett két juhász 

bojtár. Ezek tették a följelentést a szolgabírónak a 

rablóbanda tartózkodása helyéről, melynek uyomáu 

aztán a csendőrség a rettegett rablóvezért kézreke-

rítette. A két bojtár j ó viszonyban élt Savanyu J ó 

zsival, s hogv czitnboráskodásuk milyen lehetett, 

gyaníthatni abból is, hogy a bojtárok egvike csak 

nem régiben Ítéltetett el lopás miatt másfél évi bör 

tön büntetésre, mely ítélet jelenleg felsőbb bíróság 

előtt lévén, jogerőre még nem emelkedett. A rab-

lóvezér elfogatását eszközölt csendőrök, miután hi 

vatásukból kifolyó kötelességet teljesítettek, — a 

rabló fejére kitűzött jutalomban való részesülésre 

nem tarthatnak igényt. 

— A „kacsa" . Érdekes lesz tudni, hogy hon 

nan ered a „hírlapi kacsa" kifejezés, melyről egy 

tudós ezeket írja: „Történt egyszer, hogy egy ha 

romfitenyésztő, ki nagyon szeretett kísérleteket tenni, 

tizenkét kacsát vett elő, melyeket önmagukkal híz 

lalt fel. A tizenkettő közzül ugyanis előbb egyet 

vagdalt szét, s jól lakatta vele a többieket. A meg-

maradt tizenegy közzül aztán megint elővette a leg 

gyöngébbet s a többi tíznek adta táplálékul s ezt 

folytatta mindaddig, inig csak egy maradt meg, 

melynek gyomrában a többi tizenegy el volt temetve. 

Ezt az egyet aztán darabonkint etette meg önma-

gával s igy ez megette önmagát. — Ez a mese az 

tán annyira jeli mzőnek tetszett, hogy ha az embe-

rek valami képtelen dolgot olvastak, mindjárt azt 

mondták rá: „liisz az egész olyan, mint a kacsa tör-

ténete/ hisz ez a kacsa!" 

— összezúzta a malomkereke. A kabai száraz-

malomban a napokban borzasztó szerencsétlenség 

történt. Egy hat éves fitinak nagy kedve jött a lo 

vakat hajtani. Az erre használt ember azonban nem 

akarta őt a lovakhoz ereszteni; de a tiu nem hall 

gatott rá. a kerékre ugrott, még pedig oly szeren-

csétlenül, hogy az orsó elragadta s koponyáját le 

pénnyé zúzta A szerencsétlen fiúnak holttestét apja 

lepedőben vitte haza anyjának. Az épen maradt k% 

lap tele volt koponya eeentokkal, velővel és aludt-

vérrel. 

— Megrendítő eset történt Brassóban. Ugyanis 

máj. hó 24 én Leményi Zsigmond kerekes mester 

és inasa egy nagy farakásból fadarabokat husogat 

tak ki, miközben ME egész farakás rájuk dölt S el-

temette őket. A mester neje, ki tanúja volt a sze-

rencsétlenségnek, segélyért kiáltott és az oda siető 

szomszédoknak sikerült egy félóra lefolyása alatt a 

farakást elhordani és az elteuietteket még életben 

megmenteni. Leményiuek mellkasát nyomta be a 

fa és ujait zúzta össze, a tanoneznak pedig lábnjait 

roncsolta össze. Megmaradásukhoz van remény. Az 

asszonyt -izonban a nagy izgatottság következtébe« 

gutaütás érte és meghalt. 

— Érdekes válasz. Egy hires német író leve-

let kspott egy hölgytől, melyben ez azt jelenti neki, 

hogy a poézis egészen uj uetnét találta ki s mely 

azt hiszi, hogy nagy tetszést fog aratni s melyre 

nézve kéri az ő becses szakvéleményét. Egyszersmind 

mutatványul csatolt egv költeményt, mely magyar 

fordításban körülbelül következőkép hangzanék: 

A z élet oly rövid — 

Essem, eszel, eszik; 

Hamar a sirba tesznek 

Eszünk, esztek, ők esznek 

Az író igen udvsriasan felelt s kijelenté, hogy ez 6. szám. 

sz ui és kitűnő eszme uj korszakot fog kelteni a kpv. 1684. 

költészet történetében s ő a maga részéről ime itt j 

a következő elst gyönge kísérletét küldi e nemben : 

Ara a lány leszen — 

Teazek, teszel, teszen: 

Asssotty lesz a menyasszony, 

Dagasztok, dagaszt, dagaszszon. 

— Vörösmarty Mihály összes munkáinak Méh* 

ner Vilmos által rendezett kiadásából ismét két fü-

zet hagyta el a sajtót, az 5. és 6 ik. A lyrai és ve \ 

gyes költemények közlését fol/tstja. Ára egy füzet-

nek 25 ' " ' " * " ' " " 

H i r d e t m é n y . 
A jttvo országgyűlésnek t 1884 évi ««P1- 2,5*ík «"»P-î * 

« történt »jrvbehivásár* vonatkozó kegyelmes királyi meghívó 
I levél megkiiUlésévt-l egyidejűleg a nagyméltósága magyar kirá-
I lyi belügvminisaterium felhívta a városi központi választmányt, 
hogy as 1874. évi XXXIII t- cz. 57. éa 58 §-a értelmében as 

általános képviselő választások napját 
f. évi junius 13-ától junius 22-éig, 

— * Általán 5 kr. Megrendelhető Budspesteo, pap növelde ! bezárólae terjedő ti* »«pi idők fi* bdtll tfizze ki, — s Alul 
utcza S. szám alatt a kiadónál, vagy helyben a * hivatkozott törvény M , «0 és «t-ik »-aiHan W ^ " » * 
könyvkereskedésekben. Ajánl juk olvasóink fi yel >ndok szem előtt ,*rtasa mellett, rn.nda.on iutéskeJeteket 

mébe. 

R ö v i d h i r ek . 

endök szem előtt tnrtása mellett, mindaton iutézkedéseket te-
j gye meg, melyek a törvény értelmében a választásra szflkségeaek-

Knnek következtében, a királyi megbivó levélnek a vá-
1 rosi kösgvfilésen törtéut kihirdetése utáu követkető napon, 
I vagyis foivó hó 27 én a városi közpenti vál—«talány össze-
ülvén, a szentesi választó kerületből küldendő .»rszággytlési 

! képviselő választásra nézve a következő iatézkedéseket tette = 
A szentesi választó kerüUtből küldendő *rszággy3lésl 

L 1884. ovi junius ho 22-ik napjára 
— Szegeden mult héten három kis gyermek képv-,Sel6k vála«tása 

játszott a 1 iszaparton — gombbal ; jatekközben 
egyikök egy gombot a vizbe dobott, mely a fel-
színen maradt. Egyik fiu látván a gombot a vizszi-

| nen úszni, bement érte a vizbe, de sz ár elsodorta 

8 belefúlt. 1 tüzetett ki, mely napún a városházánál reggeli 8 órakor fogja 
1— Kot ÓS fél márftá« csuka halat foírtak a * választási elnök a választási eljárást megnyitni. 

*8 I es Tel mazsas csuka halat togtak a A r i[AglÚLM v e z é r l e t é r e e i n ö k k é Harkady Nagy Mihály. 
| szegedi halaszok mult pénteken Tápé alatt a Tiszá helyettes elnökké Kiss Zsigmond, jegyzővé Onody Lajos, he-
, ban. Az óriási halat a tulajdonosok felszállították lyettes jegyzővé Szakái Mihály választattak meg. Budapestre. a választók száma az 1500-at meghaladván, két szavazat-

— Filadelfiaban az „Atlantik" petróleum gyárba *üld«ttség ¡ 2 2 0 
u l « an X. II' . i r , J> elnöke a valasztasi eln^k >arkadi Nagy Mihály, helyettese Ha-

muit ho 20 én villám ütött be, mely 40,000 hordó K T „ J < w > a mÁn i k n , v a M t f f i ( d $ küldöttség elnöke Sima 
petroleumot gyújtott meg. A kár több, mint 500.000 Ferencz, helyettese Pataki Imre. 
dollár A választók a szavazatszedő küldöttségek kést város 

— E g y képzelődő sietve hivatá orvosát. El- részenkint kftvetkeaőleg o-^nak meg: 
1 , " • r . . . . . , Sarkadi N. Mihály küld. elnök előtt a vareshaz tana^s-
beszélte neki, miszerint az éj|el egy egér ment a t e r .é )KM1 „ L n . tized oly sorrendben, hegy elől az 
szájába. „Akkor minden esetre egy macskát kell i azután a II tized választói. 
bevennie**, mondá az orvos. sima Ferencz küld elnök előtt az adópénztári kivatalos 

— Georgiaban a törvényszék egy fiatal embert M ü g é b e n , szava/ a Ili IV. tized - .• tznyai lakosság. m«g 
. . . i • i .. i i i t i . n . pedír eloJ a tanyaiak, azutaa a UI és IV tir-4. 

azért, mert az két ora alatt három leánynak vallott K Megjegyezhetvén a sorrend megállapítását illetőleg: kogy 
szerelmet, egy havi fogságra itélt. Hanem a legény * vála«7.tási törvény 75. § sa éneimében a/, elől szavazóknál 
megígérte, hogy kiszabadulása esetén 2 óra alatt , s küldöttség» elnttk ál.al kihnzott sors drtnt a felett, melyik 
nem 3, hanem hatnak fog szerelmet vallani. jelöltre szavazók bocsáttatnak először szavazáshoz Az «Un* 

• V- t.- X. I következőknél pedig felváltva illeti az egy jelöltre szavazókat — Nem tun . rér j . Ki itta kiazegé^sz meszely 1
 H7 

pál inkát? — Asszony. „Én ! u Férj . „És miért?" A vá'asztási eljárás a kitüzö'.t napon és helyen recreü 
Asszony. „Mert nem tűrök pálinkát a háznál!" ' s órakor fog megnyittatni: ajánlatok fedi;; a f é vi jnnins 22-ik 

— Pecsváradon a napokban egy 20 éves pa * , * * * * * v á U s i t Í A Í ^ k 

. . . • . u . I 1 ««lát keséhez a vurosi polgármestert hivatalhoz írásos lesz-
raszt legény azért ölt meg egy csinos paraszt leányt, j |le'k benvnjtaDdók 

mert ez aljas csábitgatásainak ellentállott. Mely ekként tett intézkedések — ar. 1874. évi XXXIII. 

— Fagy és dér. Május 27-én és 2<9-án éjjel t. 'k § a értelmében a városi központi válaz/.tmány 

az ország több részén fagy és dér volt, mely a ter- m i d í í n közhírré tétetnek, ez alkalemmal egy 

mésben sok kárt okozott. 

— N a g y v a s ú t i s z e r e n c s é t l e n s é g . E hírét 

hozza Londonból a távíró: a Salisburyból \Vinbor• 

néha menő vasúti vonat egy része a töltésről lezu-

hant, Négy utas meghalt, huszonötén megsebesültek, 

köztük hatan vagy uyolezan súlyosan. 

Nyilttér. 

ha z ánk egy ik legszénaavdusabb 

S I T T - C T V I Z E 

kitűnő szolgálatot tesr. főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomoruak ax idegrendszer bántnlmáiii alapuló 
bajaiban. Ál'alában a víz nuini azon koroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szen-i élet támogatá-a 
és az idegrendszer niukö<fé>.ének fÖlfnkozáza kuanatos 

Borrai hasznalva kiterjedt kedv<?ltsé?nek örvend. 

1883. évben 1 millió paiaczk szállittatott el. 
Frís töltésben 

mtndeukor kapható 

"^IWMjriil-MállltílÚl Budipnltr. 

Úgyszintén minden gjógysxertárbsn, fBsxerkereskodés-
ben és vendéglőkben. 

észéről midőn ezennel közhírré 
s/.ersmind — az idér.ett váiasztá«i törvényből kifolyólap — 
még az xlább elősorolt és a törvény 63 , 04-, C8., 70, 74 
75.. s 78 §§-aiban foglalt szükséges tudnivalókra feivatik fel 
a választék figyelme. 

a) A választási, vagy küldöttség! elnök azon kerületben, 
melyben a választásnál vagy szavazau^edésnél ela.iköl, képvi-
selővé nem választathitik 

b; Mi. den község Elöljárósága által a választás helyére-
két tag. továbbá minden jelölt részére annak bizalmi férfia ál. 
t*l azon köxséjrből egy Iskos nevezendő ki, kik mindaddig-
mig azon kö/.ség választói szavaznak, a választók azou«<>8á-

| gát ellenőrizni tartoznak. 
c) lla a/.on választók, kik képviselő jeiölut ajánlottak, 

bizalmi ft-rti-ikat kl nem jelöltek, vagy ha bizalmi féitiak vagv 
községi küldöttek a választásra meg n-ím jelentek, ezeket a 
választási elnök helyettesíti. 

(r) A válaiítóknak a választásnál semmi nemű fegyver 
I el v agy bottal megjeleni nem szabad. 

e) Képviselő-jelöltet ajánlhat a kerület mindan választója; 
< ezen ajárUt írásban adandó b« a választási elnöknek, ki azt, 
| általa, meghatározandó helyen és időben, a választást megslőa» 
napon is átveheti, legkésőbb azonban Ily ajánlat fél órával a 

I választás megnyitása után a-tandó át a választási elnöknek. 
vazauAz ajánlattal egyidejűleg minden jelölt részére, a sza-

; pao^uzedő küldöttséghez egy bizalmi férfi jelölendő: szabailsá-
Ŝ ü áll azonban xz ajáulónak, két hizalini f-.rfit kij dölni. 
^ Az ajánló kívánatára, ajáulatáról téritvény adandó 

fi A válas/.tásuál szavazati joggal csak azok birask. 
kik a választói névjegyzékben bennf>^lalt.ttuak s nak »ion 
kerületben bírnak szavazati joggal, a melyben ö«zeirva vannak . 

g) A szavazó helyiségben csak a zzav.szat*z.edö hiildött-
I t;'gj*'« a bizalmi férfisk. a közigtzgatási tisztviselő s a. 
jegyző mellé rendelt írnokok lehetnek jelen, — ezeken kivül 

i mindaddig, inig az illető kézség választói szavszRak, a 
' községi elöljáróság kiküldött tagjai, és a jelöltek biztl.ui fér 
! tini által megjelölt községi lakos és végre a szavazásra be-
I szólitott választók. 

10 Azon választók, kik szavazásra akkor nem jelent 
I keziek, mikor a me/állapitott sorrend szerint azon községeit 
I volt a sor, a többi választók szavazása után szavazhatnak, 

i) A szavazás nyilvánosan, élőszóval történik. 
Kelt Szentes város központi választmányának 1884 

j májns hó 27-én tartott ülésében. 

ONODI LA10S. S A R K A D I N. M IHÁLY, 
[ a közp. vál. jegyzői«. pmr. a közp vál. elnöke. _____ _____________ 

Hirdetések. 

13460 — S4. számhoz. 

H i r d e t ni é n y. 
A Csongrád megye köztörvényhatóságánál üre-

aedésbe jött 11-od aljegyzői állomásnak, melyhez 

, 750 forint évi fizetés és 150 forint lakbér javadal 

mazás van kötve, folyó évi junius hó 25 ik napján 

tartandó közgyűlésen leendő betöltésére ezennel pá-

lyázat nyittatik. Felhivatnak tehát mindazok, kik em-

lített állomást elnyerni óhajtják, hogy az 1883 évi 

1. törvény czikkben foglalt minősítési törvény kívánta 

képesítettségüket igazoló okmányokkal felszerelendő 

pályázati kérvényeiket 18#4. évi junius hó 20>adik 

napjáig Méltóságos Zombori Rónay Lajos főispán 

úrhoz, Kis-Zomborba beküldeni el ne mulasszák. 

Stammer Sándor 
Csongrád megye alispánja. 

R u s t o n , P r o k t o r 
i . 7 

ES TiRSA 

B T J D A P E S T E 2 > T „ 

Nádorutca 39. ós 41. szára. 

¡ajánlják a legelső dijakkal kitűntetett 

f p i s z t elet te l t u d a t o n a t k ö z ö n s é g g e l , h o g y 

a, Tiszára 

ifen jó tninősép tüzirómi érkeztek. 
A z eladással tiszai f e l ü g y e l ő m is m e g 

van bizva. 
Tisztelettel 

Zsoldos Ferencz 
fa kereskedő 

Jordán Mmre 
házánál a barakkból megvett több rendbeli deszkák, horogfák. 

ajtók, paliaeaok és két db. dongár vau jutányos kr mellett elsd^. 

FRIED ZSIGMOND 
kurcaparti I. t 3-ik számú háza szt. Mihály 
naptól e g y v a g y t ö b b é v r e 

haszonbérbe kiadó; 
értekezni lehet Bányai József ur üzletében. 

fa és szénfütésre 
szabadalmazott 

gőzmozdo-
nyaikat, 

gőzcséplőgépeiket, dobmentő és 
¡UszöglinzUtó készülékbe 

szabályozható 

ma**választó hengerrel. 
H O F 1 I E R R féle egyszerű éa tisztító eséjjlokészlete-

ket járgányhajtásra Nemkülönben mindennemű gaz« 

dasági eszközöket. 

Árjegyzékek bérmentve kűldetoek. 

Mint néhai Schvarc Emánuel fia tudomására 
hozom a n. é. közönségnek, hogy atyám üzletét át« 
vettem s azt kell&en berendeztem. 

Ajánlom mindennemű a r a n y és e z ü s t ne-

műimet és v a l ó d i ta j tp ipá imst a legajtányosabb 

árakon 

Elfogadok továbbá minden a szakmába vág<V 

u i m u n k á k a t é.8 javitáaokat saját kezű készítés-

sel a leggyorsabban b á m u l a t o s o l o s ó á r o n 

A küszöbön lévő 

"béx23dáiláLStLOZ lrorozsaao.á i-a.1 

ajánlom nagyon olcsó 8 legszebb a r a n y és e s & s t 

neműimet, taftpipáimat a legnagyobb válasz-

tékban. Számos látogatásért esd 

Schvarc Jakab 
arany éa ezüstműves. 

Lakásom: Mátéffy Ferenc házában van. 
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1585. sz. hattan épületek vannak együttesen, tehát 427 fiiban, 

Jhh4. ezennel viegá'lapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
- _ _ _ _ _ _ .. r. :..irn : »K i. i OHÁ . 

t 

I 0 

c d 
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Árverési hirdetményi kivonat. 
i4 szentesi kir. jtírásbmjság mint telekkönyvi ha 

tós*lg közhitre tiszi, hogy Zsombó Márton és neje lia 

lug Zsuzsámul végrehajtat' ki,ok iláász Simon végre-

hajtást szentedé elleni 24t)(t frt toké követelés és já 

rulékai iránti téyrehojfásí ügyében a sztgidi kir. tör-

téi yszék a [szentesi k<r járásbíróság) területén lévő 

csonttá dm egyei Mindszent község batrálan fel. ró", a 

vuuiUzthti L' 795. sz. tjkbe 4315. rsz. a. ftg!alt 258 

Jrtra iecsüit 2 ""mm» hold, a mindszenti 279:* sz. tjkh. 

A f 4106. hrsz a. alatt foglalt 44 frtra becsült 569 

nsz. öl, a mindszenti 28bt) sz. tjkb. A f 4107. rsz. 

a. j.'glalt 41 frtra becsült 569 nsz. öl, a mindszenti 

2529 sz. tjkb. A f 4106 rsz. a. foglalt 44 fiira be 

csiit 569 nsz öl, a mindszenti 279 sz. tjkb. A f 

4313 rtz. a. foglalt 60 frtra becsi'dt 715 nsz. öl, a 

mindszenti 2704 sz. tjkvb. A f 4306 rsz. a Jogialt 

44 írtra beesült 569 nsz öl, a mindszenti 2788 sz. 

tjkvb. A f 4] 04 rsz. sz foglalt 44 frtra becsült 569 

nsz. öl, a m ndszenti 3308 tjkb. A f 4095 rsz. a. 

jog'alt 228 /rtra becsült lmVum> hold, a 4096 rsz. a. 

joglait 44 fitra hcsült 569 nsz öt, a 4094 rsz. a. 

foglalt 44 frtra becsült 569 nsz öl, a 4092 rsz. a 

foglalt 41 frtra becsüli 569 nsz öl, a 4091 rsz. a. 

foglalt 90 frtra becsült 113.9 nsz ól, a 4097 rsz. a. 

foglalt 17* trt a beesült l i n . , M hold, a 4099 rsz. a. 

foglalt 44 frt'a becsült 569 nsz ól, a 4\00 rsz. a. 

foglalt 44 frtra becsült 569 nsz öl, a 4314 rsz. a. 

foglalt 76 frtra becsült 980 nsz. öl, a 4312 rsz. a. j 

foglalt 60 frtra becsüli 770 nsz öl, a 4304 rsz. a fog 

lalt 90 frtra becsült 570 nsz. öl, tnváblxí a mindszenti\ 

2995 sz. tjkben A f 4098 rsz. a. foglalt 44 frtra be I 

csült 569 nsz öl, és a 43OS rsz. a foglalt 53 frtra 

becsalt 678 nsz öl területű bánom-hegyi legelökre külön, j 

külön, végre a mindszenti 2970, 2793, és 3308 sz. I 

tjkben. A f 4309 , 4310 és 4311 rsz. a. foglalt 111,\ 

58 frt, és 58 frtra becsült 1421, 750 és 750 nsz öl\ 

területik btínom-heyyi legelök az ezeken fekvő 200 ftra 

becsült tanya épületekkel, tekintve, hogy ezeken elválaszt ' 

hatlan épülete]: vannak együttesen, tehát 427 fiiban, 1 

ezennel mcgáUapitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy 

a fennebb megjelölt ingatlanok az 18<S'4. évi juiiins h<> 

16. napján délelőtti 9 órakor Mindszent község sz 'k-

épiiUtébeii megtartandó nyilvános árverésen, a megál 

lapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. Árve-

rez fli szándékozók taiioznak az ingatlan bec&íránnk 

1 0\-át készpénzben, vagy az 1881. 60 t. cz. 42 § ában 

jelzi tt árjolyammal számított és az 18*1. éri nmem- ( 

\b*rhó\*en 3333 sz. a. kelt igazságügy ministeri rendé 

' let 8. § ában, kijelölt ovadékb pes értékpapírban a ki 

jelölt ovadékké-pes éi tékjjapírban a kiküldött kezéhez 

letenni avagy az 1881. fiÓ. t. cz 170. § a érteiméiben 

a bánat pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kvi ( 

litott szabályszerű elismervényt átszólgá1tat ni. 

Tartoznak továbbit a gondolkozási határidő le-

telte ntán Inínatpénzüket Ígéretüknek 10*,, iy kipótol,ti. , 

Kelt Szentesen, a kir. járásbíróság mint telek• j 

könyvi hatóságnál 1884. évi apríl hó \6 án. 

Bartba 
kir. j. biró. j 

MMr. J f M á t é f l y V e r e n c z 
k lr- fn váltó ügyvéd tnrintjft ». kh/finnég'prl, nii**e rint Ugv-
véili mliVűd«!)«'! mcgk»->d'tti- « irodáját ÜMUt««rii 1 (ized 443 
fix înu iHácz L nrló-téu) li«abmi ih«i:iiyifott* 

ö r e g Maikon 3 ' e r e n c z n e k 

pánkot*! földje akár egy t<i|(han, »kár fiO holdanként! dara-
bok hun szabad hétből eladó 

A cséplési idényre 

ÜZLET MEGNYITÁS S 
Azon általános kedveltségiéi fogva, a melyben 

ered.eti Tretrrógrépeinlr jóságuk és ver-

senyképességüknél fogva részesülnek, elhatároztuk nta 

gunkat, miszerint 

Európa nagyobb w ú n saját 

n 
alapítunk, miután a varrógépeink ben i kereslet e vidé-

ken is folyvást emelkedőben van. 

SZENTESEN 
is fiúk üzletet nyitottunk, hogy ugy ezen élénk iparral 

biró város igényeinek könnyebben megfelelhessünk» 

mint a környéket is gyorsabban kiszolgálhassuk. 

Minélfogva van szerencsénk a t. közrtnsé^et érte-

síteni, hogy 

főraktára. Szentesen, főnt, V e i s z ^ 
helyén) van — és hogy g é p e i n k j ^ / 

áro», &<§nayit©tt fizetési MtéMefc, 5 éxi ¡mili%KM 

és 1 frt Heti lefizetés mel lett kaphatók. 

ő varró ̂ ^ 

ÍT eredeti varrógrépeink 
^Bernált-féle llátzloan (volt Pollatsek bórkereskedéae 

i r i 

'tf+'i Némely alárendelt kisebb varrógép kereskedó'k mindenféle olcsó áron hirdetik az , 

«^gépe ike t s merészelnek a n. é. közönség félrevezetése céljából még azt is hozzá tenni, hogy ere ^ a ^ 

ajánljuk i/*rnM pléar* n j 10 lóercjü Clayton és Shctt 
lewoxth féle ksttos t iszt í tóművel és osztályoao ; V^ 
hengerrel e l lá tott legn jabb szerkezetű gozcséplö-! t _ 
gépünket . | 4}Jr 

S c l i c i i f e l d t e s t ^ r é r e ^ ^ 
Mindszenten. _ ( i v t , v i l _ M , & „ f „ 

Tiszte t̂t»-! kasiudom<sra i -n i, lakásomat Mind Singer varrógépeket áraiutaBak eL A n é: ifltfíüaég én l skébM hogy a»agét kár.» K^. 

szentről ^'••ta.re,Azv V.Tk"jánosnT'l l ' i^Ld 67°,T bá.ába ^ » o d á s o k t ó l megóvhassa, ezennel kinyilatkoztatjuk, hogy mi ísaját gyártmányunk az e r e d e t i / ^ 
(harkadi Nagy Antal »¡á.áv-i .z.mkhzt) tettnm át: s áitator-, S i l i g r e r T r a r r ó g r é p e l r e t további elárusitas végett senkinek nem adjuk és így m i n d e n e k 
vosi gyakorlatomat otegkezdvén, »jáulom magamtt a t közön- j /W jmásho l hirdetett és vásjirolt Singer varrógépek u t á n z o t t a k . í í ^ 

^ C i t L á l 3 T F é a . y ^ T H S S I N G E B M A N U F A C H T U R I N G C o N E W - Y O R K ( A M E R I K A ) ^ 
megyei állatorvos * ^ ^ 4 — 1 0 fóügynök: N E I D L I N G E R G . 

ség szíves pártfogásába. 

KOTZÓ PÁL 
OÉPÉIZ-MÉUXOLI 

Budapest, VIII., Üllói-ut 18. 
sjaatja gsadasági gépraktárát 

fa-, sxés- és szs'aafaté«a | aag«l es amerikai sisrks-
flémazfonysrt, ssrsa és | xrtS g6iesé»l*t'pett, tiszti 

s/srva vetőgépslt, sksit. tó v«yy s^yszsrfl jaroány 
•tb. stb. CH piált, rostált, atb 

K ü I ö u ö n í i ^ y e l m o t k ó r : " 5 8 R 

G a r r e t t I t én fial C o m p o u n d 

jőzmozgonjaira ós í tkvó gözffápeire, melyek 

?gven!6 v 6kifsjtésnél 4 0 % tQzelóanyaqot ta-

karítanak meg, iiiinden mis géppel siembsn. 

t u r r e t s I t . én f i a l n r . a b d o b ) á r . a , 

sezél s'zattal és kétoldalt reczézett nagyszer 

basirálharó ac/él-sinekkel, a mi 

k o w w y Q j á r á s t I nagy mu-ikakepe-»éflet 

t a r t ó s s á g o t | tsz ta klcsepiést 

e.H tdkelstet tlsyfltast buto-it. 

Legújabb hmranxJArg¿inj aira 
»2 ÖMses pemlysk egy alapöntvénjen, miáltal 

tftakratehatotlaMk | kftnnyfl Járatuak. 

3 f o r i n t h S L T r i r é s z l e t e i b e n . II 

VARRÓGÉP RUKTAR 
Felsenbnrg Benedek órásnál 

SZENTESEN, 
főutca, az evangelikus egyház épületében. 

Aján lom dúsan berendezett raktáramat minden-

nemű eredeti varrógépekből , melyeket heti, havi és 
negyedévi részletfizetés és 5 (öt) évi jótállás mellett 
szolgálok ki. 

Eredeti amerikai Sínger családi varrógépek 
65 írtért kaphatók. Minden a géphez megkívántató 

részek nálam jutányosán megszerezhetők. 

Kaphatók továbbá mindennemű 

Arany és ezfist zsebórák, 
u. m. inga, ébresztő, zere, párisi és mindenféle fal 

órák havi részletfizetés és 2 (két) évi jótállás mellett. 

• 1 . < 1 

Mindenfé le j a v í t á s o k g y o r s a n , pontosan é s jutá-

n y o s á n eszközöltetnek 5 - is 

*rég^pépek u j a k k a l őecseriíttetneiF^* 
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